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АНДРЭЙ МАКАЁНАК 
(1920-1982)

Пяру народнага шсьменшка Беларуси Андрэя 
Макаёнка належаць так!я п’есы, як «Выбачайце, кал! 
ласка!», «Трибунал», «Зацюканы апостал», «Пагарэль- 
цы», «Таблетку пад язык» 1 шш. Яны ставился на ецэ- 
нах мнопх тэатрау былога СССР. Агульначалавечы 
пафас творау драматурга вызначыу !х месца у псто- 
ры! беларускай лНаратуры 1 культуры. Да таких п’е- 
сау Андрэя Макаёнка належыць «Таблетку пад язык», 
творчая псторыя якой звязана з Луншеччынай.

У штэрв ’ю “Литературной газете” (7.04.1971), расказваючы пра свае твор- 
■■ планы, драматург пазнаёмгу чытачоу з працай над чарговай п’есай: “У 
■ нарадзыася задума камедьп, галоуным персанажам якой будзе энерпчны, 

кс.рысты 1 разам з тым даецшны старшыня калгаса. Прататыпам галоунага
-: я паслужыу адзш мой добры знаёмы, а дакладней, сябра дзящнетва, а за- 

Герой Сацыял1стычнай Працы. Я часта бываю у яго, ён - у мяне. Вось
1, пакуль ён сам не дазволщь, прозвияча яго не назаву”. Размова !шла пра 
“Таблетку пад язык”, якая была завершана у 1972 годзе.
аснову камедьп был! пакладзены назЁранн! Андрэя Макаёнка, вынесе- 

1м з калгаса “Новае Палессе”, сядз!ба якога размяшчалася у вёсцы Лю- 
Луншецкага раёна 1 як!м к!равау сябар дзяцшетва драматурга У.А. Сцеп- 
2. На той час тэты калгас належау да лпсу заможных гаспадарак. Невы- 
ва яго старшыня у 1966 годзе стау Героем Сацыялютычнай Працы. Ён !
ецца прататыпам Каравая у п’есе “Таблетку пад язык”. Аутарская па- 

■. выяуленая у гэтай п’есе, фармавалася у шсьменшка не без уплыву 
Сцепчанк!, пра што апошн! гаварыу сам: “Творчасць Андрэя Макаёнка я 

давол! добра. Больш таго, са мною, як са сва!м былым аднаклаешкам 1
псом, драматург шшы раз дзелщца творчым! планам!. Пры стварэнш, на- 
лад, п’есы “Таблетку пад язык” ён па мнопх момантах ра!уся, зачытвау 
1выя наюды 1 варыянты”.
драматичных творах мажл!васц! для рэпянал!зму сщплыя, аднак, думаец- 
.ндрэй Макаёнак свядома !х пазбягау, бо не акцэнтавау увагу, што дзеянне 
ры адбываецца на Палессг Кал! у мове нарыхтоушчыка з Украшы Паля- 
гучаць украшЁзмы, то у вуснах карэнных калгаешкау “Маяка” палескай 

не чуваць. Тым не менш, нешта ад жыццёвай першаасновы твора усё- 
■ зайшло у п’есу “Таблетку пад язык”. Настаушца Л!дз!я Сямёнауна прый- 
дз Каравая прасщь, каб ён перавёу яе у “нашу Любань - еяло перспектыу- 

оо школу, дзе яна да гэтага часу працавала, закрываюць 1 так!х у раёне 
маленыах вёсках няма каго вучыць. Дамагаючыся ад старшын! калгаса, 

■:й адпусщу у горад, 1ван Швед гаворыць, што цяжка вакол пальца абвесщ 
е Сацыялютычнай Працы. Жонку Каравая пЁсьменшк надзял!у тым самым 
ем, якое мела жонка У.А.Сцепчаню, - Дуся, Еудаюя.



Л!таратурная карта Берасцейшчыны

Камедыя Андрэя Макаёнка “Таблетку пад язык” выюпкана да жыцг • а 
перш надзённым! праблемам! 70-х гг. мшулага стагоддзя, але мног!я ; и 
страцпп сваей надзённасц! 1 цяпер. У цэнтры увап твора - праблема мгти 
мол ад 31 з вёсак у горад. Пюьменшк невыпадкова даследуе гэтую прабг.е 
прыкладзе багатай гаспадарю. У вяскоуцау калгаса “Маяк” был! дос:.-, 
робю, быу хлеб 1 было да хлеба. Тым не менш моладзь паюдае вёску 1 гд: 
ца у горад. Хлопцы пасля заканчэння службы у войску таксама дадому эг 
таюцца. П’еса Андрэя Макаёнка “Таблетку пад язык” развенчвае выд 
сучасным! щэолагам! лозунг, быццам бы беларускаму вяскоуцу патрэбиз г 
“чарка 1 скварка”. Адвеку беларус не задавальняуся чыста ф!з!ялапчньг. 
рэбамг Пра гэта сведчаць яго багацейшы фальклор, даушя традыцьп у за 
1се, кшгавыданш ! шш.

Раскрыццё цэнтральнай праблемы камсдьп адкрыла перад драматурга 
спектыву узняць 1 шэраг шшых. У творы не наказана, як калгас “Мае* 
заможнай гаспадаркай. Ёсць, аднак, падставы сцвярджаць, што справа не - 
у “энерпчным, напорыстым” юраушку, найхутчэй гэтую гаспадарку "ра 
такой, каб неяк паказаць перавап калгасау перад прыватнай уласнасцк з; 
лю. Андрэй Макаёнак паказау у п’есе, як раб!л! улады прыклады для :з 
Ломцеу, прадстаушк зверху, прыехау да Каравая з адказным даручэни 
свайго начальства. Сутнасць яго заключаецца у тым, што “наш шэф .г 
што вырашыць кармавую праблему можна толью праз сенаж”. Там} г 
“Маяк” павшен “у гэтым сезоне падрыхтавацца 1 закласц! столью сенаж 
аргашзаваць справу, каб да вас у “Маяк” можна было вазщь прадстаушк: 
гасау ! саугасау для перадачы перадавога вопыту... На вашым прыклаг 
дзем вучыць людзей”. Надзвычай паказальным 1 характарыстычным з 
ецца маленне-просьба Ломцева, кал! Каравай вагаецца, бо не упэунены} 
тыунасц! прапановы-даручэння зверху: “Нам (выдзелена мною - В.З : 
сенаж! Разумеет?.. Нам...”. Вось сутнасць камандна-адмппстрацьшн: 
рынкавай сзстэмы юравання.

У час усеахопнага дэфщыту 1м Ломцеу заваблтвае Каравая. Той не уг 
магчымасц! 1 выстауляе свой разлпс Вось што на той час было дэфдз. 
цэмент, арматурнае жалеза, машыны, запчастю, пол!этыленавая плёнка, в 
вое шкло для “Волг!”, крэслы, шыфер, кшаапаратура для шырокаэкре 
асфальт, шарсцяныя жаночыя касцюмы, “ГАЗ-69”. Каравай падкрэслзвае 
просщь не за так, а каб яму дал! за грошы.

Каб кушць што-небудзь патрэбнае для калгаса, здаць па нармальЕзд 
кароу на мясакамбшат щ лён, у ход !дзе хабар. Каравай запрашу юраушкз' 
сельгастэхшю” на паляванне, папярэдне кушушы л!цэнз!ю. Той едзе сг : 
патрэбным яму чалавекам. Каравай гатовы заадно паюпкаць 1 юраунпсз 
сельгастэхшю”, патрэбнага ужо для калгаса чалавека, але, аказваецца. н 
шы па чыну у кампаий вышэйшых непажаданы. Тым не менш Каравай п■ 
ца адным стрэлам забщь двух зайцоу. Тнжынеру, як! будзе адб!раць за: - 
(пра тое, што яны пастутл! на базу, паведам!у у “Маяк” грузчык, пае 
калгасу, напэуна, таксама не за так), дае наказ, каб той м!ж шшым прагак
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перад начальнжам “Райсельгастэхшю”, “што яго шэф... абласны будзе гас- 
-:.1ць у мяне у суботу: на паляванне прыедзе”.
другому свайму падначаленаму, як! павязе кароу на мясакамбшат, гаворыць: 

Злухай 1 на вус матай. Дырэктар, М!хал М1халыч - заядлы рыбак. Ты зайдз! да 
«язе дахаты 1 вазьм! у Еудакп Васшьеуны каробачку з японсюм! блёснам! 1 
Е жамГ.. Прыедзеш на мясакамбшат, не лезь, не спяшайся здаваць кароу, там 

зсер чарга чорт ведае якая. А проста да самога дырэктара. Перадавай ад 
■се прывет 1 каробачку. Каробачку на стол. Ясна. Скажы: прасту перадаць. 
■ежы: сам хацеу, ды... ну, скажы: грыпуе. Скажы: на рыбалку запрашаю, як 
■пью. вада сыдзе з поймы”. I гэта робщь старшыня перадавога калгаса, ды 
■гчэ 1 Герой Сацыял!стычнай Працы. А што можна сказаць пра старшыняу, 
чь : калгасы замыкал! зводку па ус!х паказчыках? Вщавочна, што карумпава- 
■клдь, кланавасць, хабаршцтва, пра яюя гаворыць юраушк дзяржавы, бяруць 
а.выток! з савецюх часоу, а юраушк! ус!х рангау узял! гэтыя набытю як 

■гласную спадчыну.
Андрэй Макаёнак вуснам! свайго персанажа дзеда Цыбулью агаласГ/ да

рит для тагачасных ! сучасных юраушкоу сельскай гаспадарю, пачынаючы 
тавота звяна 1 да самага вышэйшага, думку, што зямля шкому непатрэбная, 
Е1 адзш вясковец яе не возьме для апрацоую. Хоць жыццё засведчыла, што

I

«а не так, тым не менш нярэдка такое меркаванне гучыць з экранау тэлев!за- 
■ гмяшчаецца на газетных старонках. Вось што у далёюя 1970 гг. сказау 
тсшыш Цыбулька: “Вот паспрабуй - прапануй любому калгаснжу зараз дзе- 
■ь пятнаццаць дзесяцш зямл!. Думает возьме. Нават задарма. За так. Не-е!
а т Зразумеу мужык - не у зямл! шчасце!”

3:лавочным з’яуляецца факт, што Андрэй Макаёнак разам са сва!м сяб- 
■ УМ.Сцепчанкам цвяроза ацэньвал! калгасную сютэму, адмшютрацыйна- 
■в.-шныя ! цэнтрал!заваныя спосабы юраушцтва эканомжай крашы, што 
зла льна адкрывала перспектывы для кумауства, хабаршцтва. Гэта 1 знайш-

..длюстраванне у п’есе драматурга “Таблетку над язык”.

ЯРАСЛАУ ПАРХУТА 
(1934-1996)

I аынжу свайго першага захаду на Палессе быу нашсаны творцам нарыс 
Палесся”. Адметнасць будовы нарысау, сабраных у кшзе “Зямля баць- 

р ышых”, заключаецца у тым, што адразу пасля назвы змяшчаецца пералж 
К гемау, як!я складуць змест твора. “Мжашэв!чы. Няулоуны Муха-М!хальсю. 
■ .а аздача доктара. Першы партызансю атрад. Рызыкуючы жыццём. Лес 

е: Ленш. Прыгоды дзеда Панаса. У Еуропе няма роуных” - вось кола пы- 
■ яюя раскрываюцца у нарысе “Грашт Палесся”. Як бачым, пра незвы- 
■ ьл паклады грашту, пра дзейнасць аднайменнага магутнага вытворчага 
Ь _ - _ння гаворыцца толью у самым канцы 1 то у сувяз! з незвычайным! пры- 

ее дзеда Панаса.
1 глава Пархуту цжавяць даушя падзе!, яюя адбывалюя у Мжашэв!чах 1


